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BUNDESBAUTEN SIND BUNDESBILDER

Diese Broschüre erzählt eine 110-jährige Geschichte. Seit 1888 gab es das

Amt für Bundesbauten, das nun re- und wegorganisiert wird. Diese

Broschüre gibt ein Bild des Amtes für Bundesbauten, wie es kurz vor seiner

Auflösung bestand. Es ist ein Rückblick, keine Geschichtsschreibung, eine

Auswahl, kein Gesamtwerk, eine Übersicht, keine Analyse, eines abertrotz-

dem: eine Dokumentation. Sie zeigt die Bedeutung eines Bundesamtes

und will drei Dinge: Erstens die schiere Mengen der Bundesbauten

andeuten. Nach 1945 steigen die Raumbedürfnisse des Bundes explosionsartig.

Zweitens soll die Vielfalt der Aufgaben vor Augen geführt werden.

Das Amt für Bundesbauten war ein Gemischtwarenladen. Drittens die

architektonische Haltung vorstellen. Die gezeigten Bauten verkörpern den

Bund. Sie berichten von den Wertvorstellungen der Bauherrschaft genannt
Amt für Bundesbauten.

LES CONSTRUCTION FEDERALES, IMAGES DE LA

CONFÉDÉRATION

Cet ouvrage retrace 110 ans d'histoire. LOffice des constructions fédérales,

qui fait aujourd'hui l'objet d'une réorganisation et disparaît en tant

que tel, a été créé en 1888. Cette brochure se propose d'évoquer ce

qu'était cet office peu avant sa dissolution. C'est une vue d'ensemble et

non une historiographie, une sélection et non un tableau exhaustif, un survol

et non une analyse. Cette brochure constitue cependant une

documentation. Elle montre quelle est l'importance d'un Office fédéral et vise

trois objectifs: premièrement, attirer l'attention sur la grande quantité de

bâtiments fédéraux; après 1950 les besoins en espace de la confédération

ont explosé. Deuxièmement, mettre en évidence la diversité des tâches

de cet office (l'Office des constructions fédérales a dû faire face aux

exigences les plus diverses); troisièmement, présenter une attitude en

matière d'architecture. Les bâtiments figurant dans cet ouvrage symbolisent

la Confédération. Ils témoignent des valeurs du maître de l'ouvrage,

en l'occurrence l'Office des constructions fédérales.

LE COSTRUZIONI FEDERALI SONO IMMAGINI DELLA

CONFEDERAZIONE

Questo opuscolo racconta un periodo di 110 anni di storia. Dal 1888 esisteva

l'Ufficio delle Costruzioni Federali che ora verrà riorganizzato e abolito.

Questo opuscolo dà un'immagine dell'Ufficio delle Costruzioni Federali

poco prima del suo scioglimento. Si tratta di una retrospettiva non di una

storiografia, è stata fatta una scelta non un'opera completa, è una visione

d'insieme non un'analisi. Ad ogni modo, però, è sicuramente una

documentazione. Questo opuscolo mostra il significato di un Ufficio Federale e

vuole perseguire tre scopi: in primo luogo tratteggiare la vasta quantità

delle costruzioni federali, dopo il 1945 esplosero le necessità di spazio per
la Confederazione; in secondo luogo vuol mettere in luce la molteplicità dei

compiti, l'Ufficio delle Costruzioni Federali era come un (pozzo senza

fondo»; in terzo luogo presentare le scelte architettoniche perseguite. Le

costruzioni indicate simboleggiano la Confederazione e spiegano i concetti e i

valori del committente: l'Ufficio delle Costruzioni Federali.
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